
Zakon o skijalištima

Zakon je objavljen u "Službenom listu CG", br. 13/2007, 40/2011 - drugi zakon, 21/2014, 44/2017 i 84/2024 - drugi
zakon.

I. OSNOVNE ODREDBE

Član 1

Ovim zakonom propisuju se minimalno-tehnički uslovi za uređenje, održavanje i opremanje skijališta, pružanje usluga
na skijalištu, obilježavanje i postavljanje signalizacije na skijalištu, korišćenje sredstava prevoza na skijalištu,
bezbjednost i red na skijalištu, podučavanje sportovima na snijegu, kao i druga pitanja od značaja za korišćenje skijališta.

Član 2

Na pružanje usluga na skijalištu shodno se primjenjuju odredbe drugih zakona koje se odnose na organizaciju i rad
skijališta.

Značenje izraza

Član 3 ​

Pojedini izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeće značenje:
1) sportovi na snijegu su zimske sportske aktivnosti rekreativnog ili takmičarskog karaktera, koje se sastoje iz alpskog

skijanja, nordijskog skijanja, snouborda, akrobatskog skijanja, telemarka, skijaških skokova i sl.;
2) alternativne sportske aktivnosti na snijegu su sankanje, ski-bob, skokovi, moto-sankanje, spuštanje gumama, skijanje

u dubokom snijegu i druge slične alternativne sportske aktivnosti na snijegu;
3) usluge na skijalištu su organizovanje skijanja i specijalizovanih zimskih sportskih aktivnosti, podučavanje skijanju,

iznajmljivanje i servisiranje opreme za skijanje, prihvat i usluživanje skijaša i drugih korisnika skijališta;
4) skijaš je fizičko lice koje se bavi skijanjem na skijalištu ili se nalazi na ski-stazi radi skijanja;
5) alpsko skijanje je zimska sportska aktivnost na snijegu rekreativnog ili takmičarskog karaktera na alpskim skijama;
6 ) nordijsko skijanje je zimska sportska aktivnost na snijegu rekreativnog ili takmičarskog karaktera na nordijskim

skijama;
7) snowboard je zimska sportska aktivnost na snijegu rekreativnog ili takmičarskog karaktera na snowboard dasci;
8) akrobatsko skijanje je zimska sportska aktivnost na snijegu rekreativnog ili takmičarskog karaktera na akrobatskim

skijama;
9) telemark je zimska sportska aktivnost na snijegu rekreativnog ili takmičarskog karaktera na telemark skijama;
10) ski-staza je uređena i obilježena površina skijališta namijenjena za skijanje i podučavanje skijanju, koju opslužuje

jedna ili više žičara;
1 1 ) ski-poligon je uređena i obilježena površina skijališta namijenjena specijalizovanim zimskim sportskim

aktivnostima;
12) ski-ruta je obilježena površina za vožnju skijama, koju ski-centar ne obezbjeđuje od neuobičajenih i neočekivanih

opasnosti skijanja;
13) ski-put je put napravljen ili otvoren za vožnju skijama, koji predstavlja dio ski-staze, međusobno povezuje ski-staze

ili povezuje ski-staze sa drugim objektima na skijalištu ili služi za izvlačenje (evakuaciju) povrijeđenih skijaša;
14) zaštitna zona ski-staze je prostor širine do 5 metara koji se prostire uz ski-stazu;
15) takmičar je fizičko lice aktivno uključeno u skijaško takmičenje ili trening za takmičenje na stazi ili dijelu staze

određene od strane skijaškog centra;
16) uobičajena opasnost i rizik skijanja je opasnost, odnosno rizik koji skijaš, pri potrebnoj pažnji, mora ili može

predvidjeti da će postojati na vrsti staze koju koristi, pod uslovom da je poštovao pravila utvrđena ovim zakonom;
17) alpski rizik je situacija koja sa sobom nosi veliki rizik za lica na skijalištu (opasnost lavine, odrona kamenja, pada u

provaliju, zatrpavanja snijegom koji visi iznad litice, ekstremna zaleđenost staze ili ključnog dijela staze i sl.);
18) neuobičajena i neočekivana opasnost skijanja je opasnost, odnosno rizik koju skijaš, pri potrebnoj pažnji, nije mogao

predvidjeti da će postojati na vrsti staze koju koristi, pri datim vremenskim uslovima, pod uslovom da je poštovao pravila
utvrđena ovim zakonom;

19) smanjena vidljivost postoji ako, zbog nepovoljnih atmosferskih ili drugih prilika, skijaš ne može jasno da uoči druga
lica koja se nalaze na skijalištu na udaljenosti od najmanje 15 metara;

20) skijaška nesreća je nezgoda na stazi u kojoj je učestvovao najmanje jedan skijaš u pokretu i u kojoj je jedno ili više
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lica povrijeđeno ili poginulo ili je izazvana materijalna šteta;
2 1 ) žičara je sredstvo vertikalnog prevoza, sa posebnim saobraćajno-tehničkim osobinama (žičara i uspinjača),

namijenjeno za prevoz skijaša na stazu ili sa staze;
22) ski-lift je sredstvo vertikalnog prevoza za vuču skijaša po snijegu uzbrdo, sa vučnim užetom iznad glave skijaša;
23) polazna stanica žičare je mjesto sa koga korisnici žičare otpočinju vožnju;
24) izlazna stanica žičare je mjesto koji obuhvata plato za iskrcavanje;
25) škola skijanja je pravno lice ili preduzetnik registrovan za obavljanje poslova podučavanja skijanju i alternativnih

sportskih aktivnosti na snijegu;
26) instruktor sportova na snijegu je fizičko lice koje ima licencu za obučavanje u skijanju i dragim aktivnostima na

snijegu koja se izdaje u skladu sa zakonom kojim se uređuje oblast sporta;
27) korisnik usluga na skijalištu je fizičko lice koje se podučava sportovima na snijegu;
28) FIS je međunarodna skijaška federacija skijaških saveza i klubova takmičarskih sportova na snijegu;
29) Interski International je međunarodna organizacija instruktora, učitelja i trenera sportova na snijegu;
30) ISIA je međunarodna asocijacija profesionalnih instruktora (učitelja) sportova na snijegu koji podučavaju korisnike

usluga kroz škole sportova na snijegu ili individualno na skijalištima;
31) IVSI je međunarodna asocijacija amaterskih instruktora (učitelja) sportova na snijegu, koji na amaterskoj osnovi

podučavaju individualne ili grupne korisnike usluga kroz škole sportova na snijegu ili individualno na skijalištima;
32) IVSS je međunarodna asocijacija instruktora (učitelja) sportova na snijegu koji podučavaju učenike i studente na

skijalištima.

Član 4 ​

Skijalište je posebno uređena, odnosno izgrađena površina sa objektima, uređajima i ugrađenom opremom za sportove
na snijegu i alternativne sportske aktivnosti na snijegu, koja je prostorno-planskom dokumentacijom određena za tu
namjenu.

Odredbe ovog zakona, koje se odnose na sportove na snijegu, primjenjuju se i na alternativne sportske aktivnosti na
snijegu koje se obavljaju na ski-poligonima, ukoliko ovim zakonom nije drukčije određeno.

Odredbe ovog zakona, koje se odnose na ski-staze, primjenjuju se i na ski-puteve, ski-rute i ski-poligone, ako ovim
zakonom nije drukčije određeno.

Odredbe člana 51 stav 1 i stav 2 tač. 1, 2 i 3 ovog zakona ne primjenjuju se na ustanove i organizacije koje se bave
neprofitnim rekreativno-edukativnim aktivnostima (na nivou škola, opština i sl.) djece i omladine starosti do 18 godina
života na sniježnim površinama sa rekreativnim bebi-liftovima dužine do 100 mm, sa jednim rukovaocem, polaznom i
okretnom stanicom i visinom sajle do 2 m od zemlje.

Član 4a ​

Pojedine prostore koji su pogodni za uređenje i korišćenje skijališta (potpuno ili djelimično) Vlada Crne Gore (u daljem
tekstu: Vlada) može, donošenjem akta, proglasiti prostorom od posebnog značaja za razvoj turizma, u skladu sa
zakonom.

Akt iz stava 1 ovog člana sadrži:
1) naziv i opis prostora za korišćenje i uređenje skijališta od posebnog značaja za turizam;
2) površinu prostora - skijališta sa katastarskim parcelama i podacima o vlasništvu;
3) detaljan opis granica skijališta sa kartografskim prikazom;
4) mjere za očuvanje biodiverziteta na skijalištu;
5) naziv i sjedište privrednog društva, drugog pravnog lica i preduzetnika koje upravlja ski-centrom; i
6) druge podatke od značaja za prostor - skijalište i korišćenja zemljišta za to namjenu.
Akt iz stava 1 ovog člana donosi se na osnovu elaborate o opravdanosti za proglašenje prostora od posebnog značaja

za razvoj turizma.
Aktom iz stava 1 ovog člana može se utvrditi javni interes za eksproprijaciju nepokretnosti potrebnih za izgradnju i/ili

razvoj i nesmetano funkcionisanje skijališta u skladu sa zakonom kojim je uređena eksproprijacija.

Član 4b

Skijalište, odnosno prostor pogodan za izgradnju vertikalnog transporta u državnoj svojini može se, u skladu sa
zakonom, dati na korišćenje i upravljanje putem koncesije (za izgradnju, održavanje i korišćenje skijališta, odnosno
sistema vertikalnog transporta).

Član 4c ​

Na pojedinim nepokretnostima na skijaškom području može se uspostaviti pravo službenosti u skladu sa zakonom
kojim su uređeni svojinsko pravni odnosi za vrijeme rada skijališta u periodu od 1. decembra do 15. aprila kada sniježni
prekrivač prelazi 20 cm nenametenog ili neoduvanog snijega na bilo kojem dijelu skijališta, kao i za vrijeme rada žičare,
ski-lifta i drugih uređaja vertikalnog transporta.



Vlasnik nepokretnosti na kojoj je uspostavljeno pravo službenosti ima pravo na naknadu.
Naknada iz stava 2 ovog člana plaća se godišnje.
Uslove, način i bliže kriterijume za utvrđivanje naknade iz stava 3 ovog člana propisuje Vlada.

Član 4d

Pravo na korišćenje nepokretnosti na skijalištu, osim prava službenosti, može se uspostaviti i pravnim poslom (ugovor
o zakupu ili pravo korišćenja) zaključenim između vlasnika nepokretnosti i ski-centra koji upravlja skijalištem.

Ski-centar

Član 5 ​

Skijalištem upravlja skijaški centar (u daljem tekstu: ski-centar).
Ski-centar se osniva kao privredno društvo, drugo pravno lice ili preduzetnik, koji je registrovan u Centralnom registru

privrednih subjekata.

Odgovornosti za štetu

Član 6

Na odgovornost za štetu prouzrokovanu na skijalištu primjenjuju se opšta pravila o odgovornosti za štetu.

II. MINIMALNO-TEHNIČKI USLOVI ZA UREĐENjE, OBILjEŽAVANjE, KORIŠĆENjE I
BEZBJEDNOST NA SKIJALIŠTU

Minimalno-tehnički uslovi

Član 7 ​

Ski-centar (privredna društva, druga pravna lica i preduzetnici) može otpočeti sa upravljanjem i organizovanjem rada na
skijalištu, mijenjati ili proširiti predmet svog poslovanja, ako ispunjava uslove utvrđene ovim zakonom.

Ski-centar pored upravljanja skijalištima, može pružati i usluge na skijalištima.
Ispunjenost uslova iz stava 1 ovog člana utvrđuje ministarstvo nadležno za poslove turizma (u daljem tekstu:

Ministarstvo) i izdaje odobrenje za rad u roku od 15 dana od dana podnošenja uredne dokumentacije.
Protiv rješenja iz stava 3 ovog člana može se pokrenuti upravni spor.
Registar izdatih odobrenja za rad vodi Ministarstvo.
Oblik, sadržaj i način vođenja registra iz stava 5 ovog člana utvrđuje se propisom Ministarstva.
Dokaz o upisu u Centralni registar privrednih subjekata, po službenoj dužnosti, pribavlja Ministarstvo.

Pružanje usluga na skijalištima

Član 7a

Usluge koje se pružaju na skijalištima su iznajmljivanje i servisiranje ski-opreme (skije, vezovi, snoubord oprema, sanke
i druga rekreativna oprema-cipele, štapovi, štitnici, skafanderi).

Usluge iz stava 1 ovog člana mogu da vrše privredna društva i preduzetnici koji su upisani u Centralni turistički
registar.

Usluge iz stava 1 ovog člana mogu se pružati na skijalištima i van skijališta (na zatvorenom i otvorenom prostoru).
Upis u Centralni turistički registar, vrši se na osnovu prijave koja se podnosi nadležnom organu lokalne uprave,

najmanje osam dana, prije početka pružanja usluga iz stava 1 ovog člana.
Prijava iz stava 4 ovog člana sadrži:
1) naziv organa kojem se podnosi prijava;
2) podatke o podnosiocu prijave (naziv i sjedište, matični broj, odnosno ime i adresu, broj lične karte, odnosno pasoša

za strana lica);
3) broj i datum rješenja o upisu u Centralni registar privrednih subjekata;
4) mjesto i adresu objekta, odnosno prostora u kojem se pruža usluga;
5) vrstu usluga i šifra djelatnosti;
6) mjesto i datum podnošenja prijave; i
7) potpis i pečat podnosioca prijave.
Uz prijavu iz stava 4 ovog člana, podnosi se dokaz o lokaciji za obavljanje djelatnosti od nadležnog organa lokalne

uprave, dokaz o svojini ili načinu korišćenja prostora (list nepokretnosti i ugovor o zakupu) i popunjen obrazac za upis u
Centralni turistički registar.

Prijava iz stava 4 ovog člana podnosi se u dva primjerka, od kojih jedan primjerak zadržava nadležni organ lokalne



uprave, a jedan primjerak se vraća podnosiocu prijave sa otiskom prijemnog štambilja koji sadrži broj i datum prijave.
Upis u registar iz stava 2 ovog člana, vrši nadležni organ lokalne uprave rješenjem.
Usluge iz stava 1 ovog člana, mogu se pružati od dana upisa u Centralni turistički registar.
Podaci iz rješenja upisuju se u Centralni turistički registar u skladu za zakonom kojim je uređena oblast turizma.

Uređenje skijališta

Član 8

Skijalište se sastoji iz jedne ili više ski-staza, ski-poligona, ski-puteva, ski-ruta, ski-liftova, žičara, infrastrukturne mreže i
objekata, servisnih objekata, sniježne i servisne mehanizacije, sopstvenih energetskih objekata i dr.

Član 9

Skijalište i pristupni putevi do skijališta ne mogu se graditi na površinama koje su, pod uobičajenim sniježnim
padavinama, izložene lavinama.

Skijalište i ski-staze se uređuju u zavisnosti od toga za koju su rekreativnu ili takmičarsku zimsku sportsku aktivnost
namijenjene, tako da su skijaši zaštićeni od neuobičajenih i neočekivanih opasnosti skijanja i alpskih rizika.

Skijalište mora biti tako uređeno da zadovolji uslove u pogledu očuvanja i zaštite životne sredine, kao i odgovarajuće
sanitarno-higijenske uslove.

Član 10

Ski-staze na skijalištu moraju biti pregledne, sa odgovarajućim nagibom i visinskom razlikom, pripremljene tako da na
njima nema rupa, vrtača, kamenih kompleksa ili drugih opasnih mjesta.

Opasna mjesta na ski-stazi (krivine, ukrštanja staza, veće strmine, objekti, mjesta gde se izvode radovi) moraju biti
posebno obilježena i osigurana ogradama za usmjerenja, zaštitnim ogradama ili mrežama, oblogama protiv udaraca i
sličnim sredstvima zaštite odgovarajuće visine.

Član 11

Na ski-stazi ili zaštitnoj zoni ski-staze nije dozvoljeno postavljanje reklama ili natpisa koji nijesu vezani za korišćenje
staze.

Član 12

Ski-centar je obavezan da odredi naziv za svaku ski-stazu.

Član 13

U okviru skijališta ili njegovoj neposrednoj blizini mora biti uređeno odgovarajuće mjesto za slijetanje helikoptera u
cilju obezbjeđenja pružanja hitne pomoći.

Prostor uređen za polijetanje i slijetanje helikoptera, u okviru skijališta, mora biti jasno razdvojen od ski-staze,
odgovarajuće signaliziran i obezbijeđen od lavina.

Član 14

Skijalište, odnosno njegove staze namijenjene skijaškim aktivnostima noću moraju imati odgovarajuće osvjetljenje,
uključujući i neposredne prilaze, tako da je osigurana bezbjednost svih lica koja se nalaze na stazi i njenim prilazima.

Ski-centar je obavezan da za ski-liftove i žičare obezbijedi alternativno napajanje električnom energijom za slučaj
iznenadnog nestanka električne energije.

Član 15 ​

Ski-staze pripremljene od vještačkog snijega uređuju se kao i ski-staze od prirodnog snijega radi osiguranja sigurnosti
skijaša i očuvanja životne sredine.

Član 16

Ski-staza koja je, pored rekreativnog, namijenjena i takmičarskom skijanju ili samo takmičarskom skijanju uređuje se
tako da ispunjava posebne uslove (visinska razlika, dužina i širina staze, debljina snijega, zaštitne mjere, prepariranja
staze, markiranje i dr.) utvrđene odgovarajućim međunarodnim (FIS) sportskim pravilima.

Takmičarska ski-staza mora, za vrijeme korišćenja u svrhe rekreativnog skijanja, da bude tako uređena da ispunjava
opšte uslove utvrđene ovim zakonom u pogledu markiranja, signalizacije i preduzimanja mjera koje osiguravaju
bezbjednost skijaša.



Obilježavanje

Član 17 ​

Ski-staze se klasifikuju i obilježavaju (markiraju) prema stepenu težine, u zavisnosti od svojstava područja, odnosno
površina preko koje se pruža staza.

Klasifikaciju ski- staza iz stava 1 ovog člana vrši Ministarstvo.
Ski-staze se obilježavaju numerisanim oznakama, sa nazivom na tablama određenih boja:
1) laka staza - plava boja;
2) srednje teška staza - crvena boja;
3) teška staza - crna boja.
Ski-rute i staze za moto-sanke se markiraju žutom bojom, nezavisno od stepena težine.
Lako pristupačne i blago nagnute površine, koje služe isključivo podučavanju osnovnih oblika vožnje skijama, pod

uslovom da nemaju rizičnih mjesta i da su jasno vidljive njihove granice, odnosno ivice, ne moraju se obilježavati.
Bliže uslove za klasifikaciju, obilježavanje i sigurnost ski-staza propisuje Ministarstvo.

Član 18 ​

Skijaško područje je prostor na kojem se nalazi skijalište čije su granice utvrđene planskim dokumentima.
Skijaško područje na ključnim mjestima označava se oznakama koje su vidljive u uslovima normalne vidljivosti

(uočavanje drugih lica i/ili oznaka koja se nalaze na skijalištu na udaljenosti od najmanje 20 metara).
Označavanje granica skijališta vrši se štapovima narandžaste boje i tablom na kojoj se nalazi tekst - "Granica skijališta"

na crnogorskom jeziku i najmanje dva strana jezika.

Član 19

Na skijalištu moraju da budu postavljene odgovarajuće panoramske table i table za orjentaciju.

Održavanje

Član 20

Ski-centar je obavezan da, za vrijeme trajanja skijaške sezone, odnosno za vrijeme upotrebe skijališta, kontroliše opšte
stanje skijališta i da ga održava u ispravnom stanju, odnosno u stanju koje omogućava namjensko i bezbjedno korišćenje
staze.

U vrijeme kada skijalište nije u upotrebi, ski-centar je dužan da se stara o čuvanju skijališta i redovnom održavanju
staza i opreme na skijalištu.

Održavanje ski-staza obuhvata ljetnje i zimsko održavanje.
Održavanje ski-ruta, takmičarskih staza i specijalizovanih staza vrši se u zavisnosti od prirode staze, vremenskih uslova

i zimske sportske aktivnosti koja se na njoj odvija.
Ski-centar je obavezan da održava žičaru i zaštitno područje oko žičare u stanju koje omogućava bezbjedno korišćenje

žičare, u skladu sa zakonom.

Signalizacija

Član 21

Na skijalištu mora biti postavljena odgovarajuća signalizacija tako da se ne može lako ukloniti i da odgovara stvarnim
okolnostima na stazi.

Način postavljanja signalizacije iz stava 1 ovog člana, izgled i mjesto postavljanja signalizacije utvrđuje Ministarstvo.

Neobezbijeđene staze

Član 22

Na neobezbijeđenim stazama i van skijaških staza skijaši se skijaju na sopstveni rizik.
Na neobezbjeđenim stazama ski-centar pruža skijašima uobičajene informacije o vremenu, sniježnim padavinama i

opasnostima od zavejavanja, kao i odgovarajuća upozorenja i znake.

Sredstva prevoza na skijalištu

Član 23

Na ski-stazi, osim službenih motornih vozila, ne može biti prisutno ni jedno drugo motorno vozilo, osim ako ovim
zakonom nije drukčije određeno.



Motorne sanke, osim službenih motornih sanki, mogu da se koriste samo na specijalizovanim stazama i površinama
koje su posebno pripremljene i obilježene za korišćenje motornih sanki.

Na korišćenje motornih sanki na skijalištu, obaveze postupanja u slučaju nesreće, mjere bezbjednosti u pogledu
vozača i druga pitanja koja se tiču korišćenja motornih sanki na skijalištu, primjenjuju se propisi koji se odnose na
motocikle i bezbjednost saobraćaja na putevima.

Vozač motornih sanki ne smije vozilom da se kreće na ski-stazi brzinom većom od 40 km na čas, odnosno brzinom
većom od brzine dozvoljene postavljenim znakom za cijelu stazu ili njen dio.

Član 24

Mehanizacija za uređenje ski-staze se koristi u vrijeme kada žičare i ski-liftovi ne rade.
Ukoliko je upotreba mehanizacije za uređenje ski-staze nužna za vrijeme rada žičara i ski-liftova, ski-centar je dužan da

preduzme posebne mjere za obezbjeđenje sigurnosti skijaša.
Svako vozilo mehanizacije za uređenje ski-staze, koje radi na pripremanju ski-staze i koje se kreće ili je zaustavljeno na

stazi na skijalištu, mora biti obojeno uočljivom bojom i opremljeno odgovarajućim svijetlima.

Žičare i ski-liftovi

Član 25

Ski-centar je dužan da obezbijedi dovoljan broj obučenog osoblja za održavanje i korišćenje u tehnički ispravnom
stanju žičara i ski-liftova.

Ski-centar je dužan da pojedinačno, za svaku žičaru i ski-lift, obezbijedi vođu žičare sa jednim ili više pomoćnika, koji
posjeduju odgovarajuće stručno znanje u skladu sa posebnim propisima i koji su odgovorni za bezbjednost, urednost
rada i saobraćaja žičare.

Kada je žičara ili ski-lift u upotrebi mora se obezbijediti:
1) stalna kontrola rada i tehničke ispravnosti;
2) neposredno pružanje pomoći korisnicima;
3) dovoljan broj preglednih informacija i uputstava o ponašanju korisnika na sredstvima visinskog prevoza;
4) stalna koordinacija između stanja na stazama i upotrebe žičare.

Član 26

Pravila koja se primjenjuju na žičare i ski-liftove iz člana 25 ovog zakona primjenjuju se i na ski-liftove sa vučnim
užetom.

Član 27

Prevoz žičarom se obavlja prema utvrđenom redu vožnje, koji mora biti uočljivo istaknut na polaznoj i završnoj stanici.

Član 28

Ski-centar je dužan da prekine rad žičare ili ski-lifta tek kada odgovorno lice ili redar potvrdi da ni jedno lice više ne
koristi žičaru ili ski-lift.

Zona zabrane gradnje

Član 29

Ski-centru ili trećim licima je zabranjena izgradnja ili postavljanje objekata bilo koje vrste, koji nijesu u funkciji žičare, na
rastojanju do 12 metara sa obije strane spoljnjeg užeta, kod šinskih žičara do 12 metara sa obije strane spoljnjih šina, kao
i do 12 metara od svakog staničnog objekta (zona zabrane gradnje).

Korišćenje i rad skijališta

Član 30 ​

Ski-centar dužan je da:
1) uredi i opremi skijalište u skladu sa ovim zakonom, tako da je ono bezbjedno za korisnike;
2) obezbijedi službu održavanja reda na skijalištu i da uredi red na skijalištu (pravila o redu na skijalištu);
3) obezbijedi službu spasavanja;
4) obezbijedi pružanje hitne medicinske pomoći na skijalištu;
5) obezbijedi sistem veza na skijalištu i vezu sa najbližom zdravstvenom ustanovom i organom državne uprave

nadležnim za poslove policije;
6) obezbijedi (dnevno i dugoročno) praćenje vremenske situacije u području gde se nalazi skijalište (meteorološko



bdijenje);
7) zaključi ugovor o osiguranju za svakog korisnika skijališta (skijaša i lica koje koristi ski-pas ili druge usluge na

skijališta) od posljedica nesrećnog slučaja na skijalištu od sljedećih rizika:
- smrti usljed nesrećnog slučaja na skijalištu na najnižu osiguranu sumu od 5.000,00 eura po jednom licu,
- posljedica gubitka opšte radne sposobnosti (trajnog invaliditeta) na najnižu osiguranu sumu od 10.000,00 eura po

jednom licu,
- troškova liječenja na najnižu osiguranu sumu od 2.500,00 eura po jednom licu;
8) utvrdi pravila o korišćenju ski-liftova i žičara, motornih sanki i mehanizacije za uređenje ski-staza;
9) obezbijedi odgovarajući broj mašina i uređaja za pripremu i održavanje staza, srazmjerno broju i veličini staza;
10) obezbijedi razglasne uređaje takve jačine da se mogu efikasno koristiti na skijalištu.
Ugovor iz stava 1 tačka 7 ovog člana može biti zaključen sa osiguravajućim društvom u Crnoj Gori, odnosno u

državama koje su potpisnice Ugovora o evropskom ekonomskom prostoru.
Ski-centar je obavezan da obezbijedi korišćenje skijališta pod jednakim uslovima svim korisnicima.
Na ski-stazama su dozvoljene sportske aktivnosti u vidu alpskog ili nordijskog skijanja, snouborda, akrobatskog

skijanja, telemarka, kao i podučavanja skijanju.
Alternativne sportske aktivnosti na snijegu se mogu upražnjavati samo na ski-poligonima, koji moraju biti jasno i

vidljivo obilježeni i odvojeni od ski-staza.

Član 31

Takmičarsko i rekreativno skijanje, skijaška obuka i drugi oblici skijaških aktivnosti ne mogu se vršiti na skijalištu:
1) ako postoji opasnost od lavina;
2) za vrijeme sniježne vijavice, kiše, magle zbog koje je smanjena vidljivost i vjetra koji ugrožava bezbjednost vožnje,

prema tipu žičare;
3) kod visokog snijega - svježeg, koji nije utaban, kao i na snijegu koji je, usljed naglog topljenja, postao suviše mekan

ili ako je staza jako zaleđena;
4) ako na stazama nema dovoljno snijega;
5) ako su bezbjednosni uređaji i oznake toliko oštećeni da ne obezbjeđuju sigurnost skijaša ili za njega predstavljaju

opasnost, kao i za vrijeme rada mašina za utabavanje snijega;
6) ako ne funkcioniše sistem veza na skijalištu.

Član 32

Kada na skijalištu nastupe okolnosti koje dovode u pitanje bezbjednost skijaša, ski-centar je dužan da prekine rad na
skijalištu ili dijelu skijališta, dok traju okolnosti zbog kojih je rad skijališta prekinut.

Ukoliko se zatvaranje ski-staze vrši u toku dana, korisnik je obavezan da izvrši kontrolu skijališta kako bi osigurao da se
skijaši, koji se nalaze na stazi, udalje iz ugroženog područja.

Ski-centar je obavezan da objavi na pogodan način, na ulazu u skijalište, razloge privremenog prekida, odnosno
zabrane korišćenja skijališta.

Spasilačka služba

Član 33 ​

Služba spašavanja na skijalištu mora da ima najmanje dva spasioca koji posjeduju sertifikat o stečenoj nacionalnoj
stručnoj kvalifikaciji za spasioca/spasiteljku na uređenim ski-stazama, u skladu sa zakonom, odnosno važeći sertifikat
(licencu) izdat od strane nacionalne organizacije ili udruženja koje je članica relevantne međunarodne komisije
(asocijacije ili udruženja) za alpsko spašavanje (IKAR CISA i sl.).

Na skijalištu mora biti jasno i vidljivo označeno mjesto na kome se nalazi služba spašavanja.

Član 34

Mjere spašavanja preduzimaju se isključivo preko lica stručno osposobljenih za spašavanje (spasioci), odgovarajuće
opremljenih i jasno označenih.

Član 35

Oprema i sredstva za spašavanje moraju biti na skijalištu tako raspoređeni da su dostupni u najkraćem mogućem
vremenu i smješteni u vidno označenom prostoru.

Ski-centar mora na skijalištu obezbijediti odgovarajuću opremu i prostor za službu spašavanja.
Ski-centar je dužan da stalno održava opremu i sredstava za spašavanje na skijalištu u ispravnom stanju.
Ski-centar je obavezan da postavi na skijalištu tablu sa opisom tzv. alpskog signala stanja nužde, koji daje skijaš kome

je potrebna pomoć i koji se nalazi u opasnosti.



Služba prve pomoći

Član 36 ​

Kod sportsko rekreativnih i drugih manifestacija ski - centar ili organizator, samostalno ili u saradnji sa zdravstvenom
ustanovom, obezbjeđuje dežurnog ljekara na skijalištu ili pripravnog ljekara.

Član 37 ​

Ski-centar je obavezan da vodi evidenciju o nezgodama na skijalištu (identitet unesrećenih, vrijeme, mjesto i okolnosti
nesreće) i da o nastalim slučajevima nezgoda obavijesti turističkog inspektora.

Član 38

Bliži uslovi u pogledu opreme i organizovanja prve pomoći utvrđuju se propisom ministarstva nadležnog za poslove
zdravlja.

Red i bezbjednost na skijalištu

Član 39

Ski-centar je dužan da utvrdi i vidno istakne pravila o redu na skijalištu, cijene za korišćenje uređaja, opreme, prostora i
usluga na skijalištu, kao i radno vrijeme skijališta i žičara i da ih se pridržava u svom poslovanju.

Pravilima o redu iz stava 1 ovog člana bliže se uređuju prava i obaveze skijaša i drugih lica koja upotrebljavaju
skijalište, način održavanja reda na skijalištu, vrijeme korišćenja skijališta, radno vrijeme žičara, pravila o organizovanju
sportskih priredbi na skijalištu, upozorenja na eventualne opasnosti usljed vremenskih i sniježnih prilika, kao i druga
pitanja utvrđena ovim zakonom koja se odnose na obezbjeđenje reda na skijalištu.

Član 40 ​

Ski-centar mora da ima najmanje jedno zaposleno lice za održavanje reda i bezbijednosti - sigurnosti na skijalištu sa
završenim najmanje VI nivoom Nacionalnog okvira kvalifikacija iz oblasti sporta, odnosno fizičkog vaspitanja ili instruktor
sportova na snijegu sa važećom ISIA licencom - III nivo.

Ski-staze ne mogu početi da se koriste u toku dana, ukoliko odgovorno lice nije to odobrilo, na osnovu procjene da su
ispunjeni svi uslovi za bezbjedno korišćenje staza.

Redarska služba

Član 41

Ski-centar je obavezan da, za vrijeme rada skijališta, obezbijedi redarsku službu koja mora imati odgovarajući broj
redara, kako bi efikasno osigurala bezbjedno korišćenje skijališta (patrole, dežurna mjesta i dr.), u skladu sa ovim
zakonom i pravilima o redu na skijalištu.

Na rad redarske službe shodno se primjenjuje zakon kojim se uređuje zaštita lica i imovine i zakon kojim se uređuje
javno okupljanje.

Broj angažovanih redara se određuje prema konkretnim okolnostima skijališta, a naročito prema očekivanoj učestalosti
korišćenja staza i broja, težine, veličine i preglednosti staza.

Redar je obavezan da, za vrijeme obavljanja redarske službe, nosi odjeću i oznake koje ga jasno identifikuju kao redara.

Član 42 ​

Redar u vršenju svojih dužnosti ovlašćen je da:
1) privremeno obustavi, do odluke odgovornog lica, upotrebu skijališta ili nekog njegovog dijela na kome održava red,

ako postoje okolnosti u kojima upotreba staze nije dozvoljena;
2) upozori, odnosno udalji sa skijališta ili njegovog dijela lica koja se ne pridržavaju pravila utvrđenih ovim zakonom i

pravila o redu na skijalištu, ne raspolažu adekvatnom skijaškom opremom ili prave nered na skijalištu;
3) prekine rad žičara ski-liftova dok se ne uspostavi red na ulaznim ili izlaznim stanicama žičara;
4) uskrati vožnju žičarom licu koje svojim ponašanjem ugrožava ili može ugroziti bezbjednost upotrebe skijališta,

odnosno žičare ili se ne pridržava utvrđenih pravila ponašanja na skijalištu.
Kada skijaš ili drugo lice na skijalištu postupi suprotno nalozima redara ili pruži fizički otpor, redar je dužan da bez

odlaganja o tome obavijesti organ državne uprave nadležan za poslove policije.

Pravila o redu na skijalištu

Član 43 ​



Skijaši su obavezni da se pridržavaju pravila o redu na skijalištu, uputstava ili upozorenja koje im daju redari.
Ski-centar je obavezan da, na odgovarajući način, upozori skijaše o mogućnosti zabrane korišćenja žičare, zbog

ponašanja suprotnog ovom zakonu i pravilima o redu na skijalištu.
Skijaš je obavezan da:
1) se na stazi ponaša tako da druge ne ugrožava ili povređuje;
2) vozi pažljivo tako da brzinu i način vožnje prilagodi svojim znanjima i uslovima staze (okoline) i dijela staze,

vremenskim i sniježnim prilikama, kao i broju skijaša na stazi;
3) izabere liniju (pravac, smjer) vožnje tako da skijaše, koji voze ispred njega, ne ugrožava i da je u mogućnosti da

blagovremeno izbjegne sudar sa bilo kojim licem ili objektom ispred sebe;
4) druge skijaše pretiče, bilo lijevo ili desno, uvijek na takvom rastojanju koje im daje dovoljno prostora za sve njihove

pokrete (kretanja);
5) kada želi da se uključi u vožnju na neku stazu ili kada, nakon zaustavljanja na stazi, nastavlja vožnju, obavezno se

uvjeri, gledanjem iznad i ispod, da može to da učini bez opasnosti po sebe ili druge;
6) bez nužde se ne zaustavi (obustavi vožnju) na uskim i nepreglednim djelovima staze i da u slučaju pada, što je

moguće brže, oslobodi prostor;
7) se uz stazu ne penje pješke, već da koristi žičaru;
8) u slučaju kada se, zbog određenih okolnosti, penje, odnosno vraća uz stazu ili kada pješke silazi za kretanje koristi

isključivo ivicu staze;
9) poštuje postavljene oznake i signalizaciju;
10) u slučaju nesreće na stazi pruži drugome pomoć;
11) u slučaju nesreće, nezavisno da li je svedok ili učesnik, nadležnoj službi skijaškog centra (redarskoj ili spasilačkoj)

pruži svoje identifikacione podatke;
12) poštuje uputstva redara;
13) skija sa ispravnom i odgovarajućom opremom, a posebno da koristi skije koje su opremljene sredstvom (vezovi i

dr.) koje je u stanju da zaustavi skiju u slučaju da se odvoji od skijaša;
14) ne ostavlja na stazi ili baca na stazu predmete i materijale koji mogu da ometaju ili ugroze bezbjednost drugih

skijaša;
15) za skijanje na skijalištu koristi isključivo markiranu stazu, osim u slučaju opasnosti;
16) ako se skijalište nalazi u zakonom zaštićenom području, poštuje pravila koja je, u skladu sa zakonom, za korišćenje

zaštićenog područja, utvrdilo pravno lice koje upravlja zaštićenim područjem;
17) skijanje prilagodi uslovima staze kada su nepovoljne vremenske prilike povećale stepen težine staze.
Skijaš ne smije:
1) skijati na skijalištu, odnosno stazi koja je označena kao zatvorena;
2) uništavati, uklanjati, štetiti ili na drugi način ugrožavati postavljene oznake i signalizaciju na skijalištu;
3) ugrožavati, na bilo koji način, stubove žičara, mašine za pripremu staze i drugu opremu na stazi;
4) skijati na stazi ukoliko je pod dejstvom alkohola, droge ili nekog psihoaktivnog lijeka, odnosno sredstva koje

negativno utiče na njegove sposobnosti;
5) napustiti mjesto sudara sa drugim skijašem prije nego što redarskoj službi korisnika da identifikacione podatke,

osim u slučaju kada je to nužno radi pružanja hitne medicinske pomoći povrijeđenom, kada će se, nakon predaje
povrijeđenog na medicinsko staranje, javiti najbližoj redarskoj službi skijaškog centra;

6) skijati unazad;
7) postavljati bilo kakve oznake ili ostavljati bilo kakve stvari (bez nadzora) na skijalištu bez dozvole skijaškog centra;
8) zaustaviti se na usponu ili na vučnoj stazi ski-lifta, ako bi zaustavljanje moglo da ugrozi skijaše koji se prevoze;
9) da se zadržava na ski-stazi kada se na stazi nalaze skijaši;
10) da pušta opremu i druge predmete niz skijašku stazu kada se obavljaju skijaške aktivnosti;
11) da oštećuje i odnosi snijeg sa ski-staze;
12) da vodi životinje po ski-stazama, a po skijalištu bez povodca;
13) da vozi motorne sanke po ski-stazama osim na za to predviđenim površinama.
Skijaši su obavezni da, pored mjera iz st. 1, 3 i 4 ovog člana, preduzimaju i druge mjere koje odgovaraju prirodi

konkretne sportske aktivnosti na snijegu, u skladu sa odgovarajućim međunarodnim sportskim pravilima (FIS pravila).
Pravila iz člana 16 ovog zakona i stava 5 ovog člana objavljuje Ministarstvo.
Lica mlađa od 18 godina (skijaš, snowboarder, free rider i drugi), za vrijeme aktivnosti (alpskog skijanja, snowborda i

drugih) na ski-stazi, obavezna su da na glavi nose zaštitnu kacigu.
Ski-centar je dužan da na ulazu na skijalište i polaznim stanicama (ski-liftovima i žičarama) istakne pisano obavještenje

da su lica mlađa od 18 godina, na ski-stazi za vrijeme aktivnosti (alpskog skijanja, snowborda i drugih), obavezna da na
glavi nose zaštitnu kacigu.

Član 44

U cilju osiguranja bezbjednosti, prilikom vožnje žičarom ili ski-liftom, zabranjeno je skijašu da:
1) preduzima u toku vožnje aktivnosti kojima se, na bilo koji način, ugrožava sigurnost rada i funkcionisanje instalacija



žičare ili ski-lifta;
2) mijenja, premješta ili uništava uređaje i materijal bilo koje vrste koji služi žičari ili ski-liftu;
3) aktivira, bez opravdanih razloga, sigurnosne uređaje koji su mu pristupačni ili namjerno aktivira sigurnosnu rampu;
4) se zakači na praznu vučnu napravu na trasi ski-lifta, upotrijebi jednu vučnu napravu za dvije ili više osoba ili

namjerno otpusti vučnu napravu prije mjesta određenog za to ili prije izlazne stanice;
5) krivuda duž trase vučenja ski-lifta, izlazi iz trase vučenja, ostaje na trasi vučenja u slučaju pada, namjerno otpušta ili

baca vučnu napravu na linijski stub, sijeda na vučnu napravu ili zaljulja vučnu napravu na izlaznoj stanici;
6) se njiše u sjedištu žičare, vozi bez spuštenog sigurnosnog rama, ne upotrebljava naslon za noge, iskače iz sjedišta

duž trase žičare i ljulja sjedište na izlaznoj stanici;
7) drži trake štapova na zglobovima ruku;
8) se zadržava na izlaznoj stanici;
9) se zaustavlja na usponu, vučnoj stazi ski-lifta ili bilo kojoj površini;
10) baca ili odstranjuje u toku prevoza žičarom ili ski-liftom bilo kakve predmete, osim po nalogu službenog lica

skijaškog centra;
11) se ukrcava na žičaru koja ima oznaku da je zatvorena;
12) se ponaša suprotno znakovima i uputstvima postavljenim u skladu sa ovim zakonom ili bilo kojoj usmenoj

instrukciji (uputstvo ili obavještenje) od strane službenih lica skijaškog centra, koja se odnosi na bezbjedno korišćenje
žičare;

13) se ukrca ili iskrca sa žičare na mjestima koja nijesu za to određena i koja nijesu pod kontrolom skijaškog centra
(izvan stanica), osim u slučaju prekida vožnje;

14) se iskrca sa žičare, koja je stala u toku vožnje, bez nadzora službenih lica skijaškog centra;
15) postupa suprotno drugim pravilima o redu na skijalištu.

Član 45

Prije početka ski-sezone, ski-centar je obavezan da obavijesti organ državne uprave nadležan za poslove policije o
datumu početka rada skijališta i da zatraži pomoć za održavanje reda u ski-centru u toku sezone.

Organizovana grupa

Član 46

Vođa grupe koji na skijalište dovodi organizovanu grupu djece ili skijaša početnika dužan je da se stara o njihovom
bezbjednom skijanju i boravku u ski-centru.

Prije početka skijanja, vođa grupe mora upozoriti redare na organizovanu grupu djece ili skijaše početnike, kojima
redari moraju posvetiti posebnu pažnju.

Vođa grupe mora ispunjavati naloge redara i prekinuti skijanje organizovane grupe djece ili skijaša početnika, ako
njihovo skijanje nije bezbjedno.

Organizovanje sportskih priredbi

Član 47

Na skijalištu se mogu organizovati sportske priredbe (takmičenja, uključujući treninge i manifestacije) uz saglasnost
skijaškog centra, pod uslovima i na način utvrđen ovim zakonom, zakonom kojim se uređuje sport, pravilima nadležnog
sportskog saveza i međunarodne skijaške federacije (FIS).

Ski-staza se može koristiti za takmičenja i treninge za takmičenja samo ako je uređena u skladu sa zakonom i
odgovarajućim sportskim pravilima.

Organizator sportske priredbe, za vrijeme sportske priredbe, pored prava i obaveza utvrđenih zakonom kojim je uređen
sport, ima i prava i obaveze koje su ovim zakonom utvrđene za ski-centar, ako sporazumom između ski-centra i
organizatora nije drukčije utvrđeno.

Član 48

Na skijalištu, odnosno njegovom dijelu na kome se održava takmičenje ili trening za takmičenje, pristup u toku
održavanja takmičenja i treninga mogu imati samo takmičari i službena lica organizatora.

Pristupne staze za gledalište moraju biti uređene, vidno obilježene i ograđene.
Organizator priredbe je obavezan da, po završetku priredbe, prije otvaranja skijališta za redovnu upotrebu, ukloni

oznake, uređaje, rekvizite i druge predmete postavljene radi održavanja priredbe.

Član 49

Ski-centar je obavezan da omogući korišćenje skijališta za organizovanje skijaškog takmičenja od interesa za Crnu
Goru, koje je organ državne uprave nadležan za poslove sporta uvrstio u program međunarodnih skijaških sportskih



takmičenja i da za vrijeme održavanja takmičenja režim rada skijališta prilagodi potrebama takmičarskih uslova.
Korišćenje skijališta iz stava 1 ovog člana reguliše se ugovorom između organizatora priredbe i skijaškog centra.

Podučavanje sportovima na snijegu

Član 50 ​

Obučavanje i usavršavanje u sportovima na snijegu na skijalištu može da vrši lice koje ima najmanje III nivo
Nacionalnog okvira kvalifikacija i licencu za obučavanje u skijanju i drugim aktivnostima na snijegu koju izdaje
odgovarajući nacionalni sportski savez, odnosno samo licencu međunarodno priznate asocijacije instruktora sportova na
snijegu.

Član 51 ​

Podučavanje i usavršavanje sportovima na snijegu može da obavlja privredno društvo, drugo pravno lice ili preduzetnik
(u daljem tekstu: škola skijanja) koje ima odobrenje za podučavanje, koje izdaje nadležni organ lokalne uprave.

Odobrenje iz stava 1 ovog člana izdaje se školi skijanja, ako:
1) je registrovano za obavljanje djelatnosti podučavanja i usavršavanja sportovima na snijegu u Centralnom registru

privrednih subjekata;
2) ima prostoriju na skijalištu za okupljanje polaznika;
3) ima zaključen ugovor o osiguranju lica koja se podučavaju i usavršavaju u sportu na snijegu od posljedica nezgoda;
4) ima najmanje jednog instruktora za neposredno podučavanje i usavršavanje sportova na snijegu koje ispunjava

uslove iz člana 50 ovog zakona, odnosno koje ima licencu sa jednom od markica NIVO III - ISIA ili NIVO II - IVSI ili NIVO I -
(početnog nivoa instruktora nadležne međunarodno priznate asocijacije instruktora sportova na snijegu iz Crne Gore).

Instruktor iz stava 2 tačka 4 ovog člana mora, za vrijeme podučavanja i usavršavanja, da nosi odgovarajuću odjeću sa
identifikacionom oznakom koja sadrži naziv škole skijanja i natpis "Instruktor" sa njegovim imenom i prezimenom.

Član 52

Početni kurs škole sportova na snijegu obavlja se samo na posebno uređenim, izdvojenim i označenim stazama ili
padinama pogodnim za skijanje.

Član 53

Instruktor sportova na snijegu je obavezan da se, za vrijeme podučavanja, na zahtjev nadležnih inspekcijskih službi i
dežurnog redara na skijalištu, indentifikuje sa važećom licencom za tekuću godinu.

III. NADZOR

Član 54 ​

Nadzor nad sprovođenjem ovog zakona i propisa donesenih na osnovu ovog zakona vrši Ministarstvo.
Inspekcijski nadzor nad primjenom ovog zakona i propisa donijetih na osnovu ovog zakona vrše turistički inspektori,

osim ako zakonom nije određeno da pojedine poslove inspekcijskog nadzora obavljaju drugi organi državne uprave.
Inspekcijski nadzor nad organizovanjem sportskih priredbi (sportska takmičenja i sportske manifestacije) i nad

izdavanjem licenci instruktorima skijanja kao i drugim stručnim sportskim poslovima na skijalištima vrše inspektori za
sport u skladu sa Zakonom o sportu.

Inspekcijski nadzor nad primjenom odredbi iz člana 7a ovog zakona vrši organ lokalne uprave nadležan za komunalne
poslove preko komunalne inspekcije, a komunalni nadzor nad primjenom odredbi iz člana 7a ovog zakona vrši organ
lokalne uprave nadležan za komunalne poslove preko komunalne policije u skladu sa zakonom.

Nadležnosti i ovlašćenja turističkog inspektora

Član 54a

U vršenju inspekcijskog nadzora turistički inspektor pored ovlašćenja propisanih zakonom kojim se uređuje
inspekcijski nadzor, ovlašćen je i da:

1) kontroliše ispunjenost uslova za obavljanje djelatnosti na skijalištima, osim poslova inspekcijskog nadzora koje
obavljaju nadležni inspektori u skladu sa ovim zakonom;

2) pregleda prostore i prostorije u kojima se obavlja djelatnost i pružaju usluge na skijalištu, ugovore, evidencije,
isprave i drugu dokumentaciju potrebnu za utvrđivanje zakonitosti poslovanja ski-centra, kao i drugih pravnih lica i
preduzetnika koji obavljaju djelatnost na skijalištu;

3) kontroliše da li skijaši i druga lica koriste skijalište na propisan način i sa odgovarajućom opremom.
Turistički inspektor ovlašćen je i da:
1) naloži otklanjanje utvrđenih nepravilnosti i nedostataka u određenom roku;



2) privremeno zabrani korišćenje skijališta ako ski-centar ne ispunjava uslove utvrđene ovim zakonom i propisa
donesenih na osnovu ovog zakona;

3) privremeno zabrani rad licu koje nije registrovano za obavljanje djelatnosti i pružanje usluga na skijalištu ili obavlja
djelatnost ili pruža usluge suprotno odredbama ovog zakona i propisa donijetih na osnovu ovog zakona;

4) preduzme druge mjere i radnje u skladu sa posebnim zakonom ili posebnim propisima koji se odnose na oblasti koje
se uređuju ovim zakonom.

Nadležnosti i ovlašćenja inspektora za sport

Član 54b

U vršenju inspekcijskog nadzora nad primjenom odredaba ovog zakona (u pogledu organizovanja sportskih priredbi
(sportska takmičenja i sportske manifestacije)) nadležni inspektor, pored ovlašćenja propisanih zakonom kojim se
uređuje inspekcijski nadzor, ovlašćen je i da:

1) naloži otklanjanje utvrđenih nepravilnosti i nedostataka u određenom roku;
2) zabrani održavanje sportske priredbe (sportska takmičenja i sportske manifestacije) na skijalištu ako nije

obezbijeđeno njeno nesmetano i bezbjedno održavanje u skladu sa ovim zakonom;
3) preduzme druge mjere i radnje u skladu sa posebnim zakonom ili posebnim propisima koji se odnose na oblasti koje

se uređuju ovim zakonom.

Nadležnosti i ovlašćenja komunalnog inspektora i komunalnog policajca

Član 54c

U vršenju inspekcijskog nadzora komunalni inspektor pored ovlašćenja propisanih zakonom kojim se uređuje
inspekcijski nadzor, kao i komunalni policajac u vršenju komunalnog nadzora pored ovlašćenja iz zakona kojim se
uređuju poslovi i ovlašćenja komunalne policije, posebno je ovlašćen i da:

1) kontroliše nadzirane subjekte koji obavljaju djelatnost pružanja usluga iz člana 7a stav 1 ovog zakona bez rješenja o
upisu u Centralni turistički registar nadležnog organa lokalne uprave i preduzima mjere i radnje u skladu sa zakonom
(komunalni inspektor);

2) vrši poslove komunalnog nadzora nad nadziranim subjektima koji obavljaju djelatnost pružanja usluga iz člana 7a
stav 1 ovog zakona (komunalni policajac).

IV. KAZNENE ODREDBE

Član 55 ​

Novčanom kaznom od 2.000 eura do 20.000 eura kazniće se za prekršaj pravno lice, ako:
1) otpočne obavljanje djelatnosti na skijalištu, izmijeni ili proširi predmet svog poslovanja, prije nego što ispuni uslove

utvrđene ovim zakonom (član 7 stav 1);
1a) pruža usluge bez rješenja o upisu u Centralni turistički registar (član 7a stav 2);
2) odstupi od propisanih uslova za uređenje skijališta i ski-staza, zavisno od aktivnosti za koje su namijenjene (član 9

stav 2);
3) ne uredi skijalište na način da zadovolji uslove u pogledu očuvanja i zaštite životne sredine, kao i odgovarajuće

sanitarno-higijenske uslove (član 9 stav 3);
4) ne pripremi ski-staze na skijalištu tako da budu pregledne sa odgovarajućim nagibom i visinskom razlikom, da na

njima nema rupa, vrtača, kamenih kompleksa ili drugih opasnih mjesta (član 10 stav 1);
5) opasna mjesta na ski-stazi nisu posebno obilježena i osigurana ogradama za usmjerenja, zaštitnim ogradama ili

mrežama, ili oblogama protiv udaraca (član 10 stav 2);
6) ne uredi odgovarajuće mjesto za slijetanje helikoptera u cilju pružanja hitne pomoći (član 13 stav 1);
7) prostor uređen za polijetanje ili slijetanje helikoptera nije razdvojen od ski-staze, odgovarajuće signaliziran i

obezbijeđen od lavina (član 13 stav 2);
8) ne obezbijedi odgovarajuće osvjetljenje za skijaške aktivnosti noću ili ne obezbijedi alternativno napajanje

električnom energijom za ski-liftove i žičare (član 14);
9) ski-staze pripremljene od vještačkog snijega ne uredi kao ski-staze od prirodnog snijega (član 15);
10) takmičarska staza za vrijeme korišćenja u svrhe rekreativnog skijanja nije uređena tako da ispunjava uslove u

pogledu markiranja, signalizacije i bezbjednosti skijaša (član 16 stav 2);
11) ne klasifikuje ili ne obilježi (markira) ski-staze prema stepenu težine (član 17 stav 1);
12) skijaško područje, na ključnim mjestima, ne označi oznakama koje su vidljive u uslovima normalne vidljivosti

(uočavanje dragih lica i/ili oznaka koja se nalaze na skijalištu na udaljenosti od 20 metara (član 18 stav 2);
13) za vrijeme trajanja skijaške sezone, odnosno za vrijeme upotrebe skijališta ne kontroliše opšte stanje skijališta ili ga

ne održava u ispravnom stanju, odnosno u stanju koje omogućava namjensko i bezbjedno korišćenje staze ili se u
vrijeme, kada skijalište nije u upotrebi, ne stara o čuvanju skijališta i redovnom održavanju staza i opreme na skijalištu
(član 20 st. 1 i 2);



14) ne održava žičaru i zaštitno područje oko žičare u stanju koje omogućava bezbjedno korišćenje žičare (član 20 stav
5);

15) ne postavi na skijalištu odgovarajuću signalizaciju, tako da se ne može lako ukloniti i da odgovara stvarnim
okolnostima na stazi (član 21 stav 1);

16) na neobezbijeđenim stazama ne pruža skijašima uobičajene informacije o vremenu, sniježnim padavinama i
opasnostima od zavejavanja, kao i odgovarajuća upozorenja i znake (član 22 stav 2);

17) na ski-stazi, osim službenim motornim vozilima, dozvoli prisustvo i drugih motornih vozila (član 23 stav 1);
18) koristi motorne sanke izvan specijalizovanih staza i površina koje su posebno pripremljene i obilježene za njihovo

korišćenje (član 23 stav 2);
19) koristi mehanizaciju za uređenje ski-staze za vrijeme rada žičare i ski-liftova ili za to vrijeme upotrijebi mehanizaciju

za uređenje ski-staze, a da ne preduzme posebne mjere za obezbjeđenje sigurnosti skijaša (član 24 st. 1 i 2);
20) ne održava i koristi žičare i ski- liftove u tehnički ispravnom stanju i sa dovoljnim brojem obučenog osoblja ili za

svaku žičara ili ski-lift pojedinačno ne obezbijedi vođu žičare sa jednim ili više pomoćnika (član 25 st. 1 i 2);
21) prekine rad žičare ili ski-lifta prije nego što odgovorno lice ili redar potvrdi da ni jedno lice više ne koristi žičaru ili

ski-lift (član 28);
22) izgradi ili postavi objekte bilo koje vrste koji u zoni zabrane gradnje nijesu u funkciji žičare na rastojanju do 12

metara sa obije strane spoljnjeg užeta, kod šinskih žičara do 12 metara sa obije strane spoljnih šina kao i do 12 metara od
svakog staničnog objekta (član 29);

23) ne uredi i opremi skijalište tako da je ono bezbjedno za korisnike (član 30 stav 1 tačka 1);
24) služba spašavanja na skijalištu nema najmanje dva spasioca koji posjeduju sertifikat o stečenoj nacionalnoj

kvalifikaciji za spasioca/spasiteljku na uređenim ski-stazama, u skladu sa zakonom, odnosno važeći sertifikat (licencu)
izdat od strane nacionalne organizacije ili udruženja koje je članica relevantne međunarodne komisije (asocijacije ili
udruženja) za alpsko spašavanje (IKAR - CISA i sl.) (član 33 stav 1);

25) ne zaključi ugovor o osiguranju za svakog korisnika skijališta od posljedica nesrećnog slučaja na skijalištu (član 30
stav 1 tačka 7);

26) takmičarsko i rekreativno skijanje, skijašku obuku i drage oblike skijaških aktivnosti vrši ako postoji opasnost od
lavina (član 31 stav 1 tačka 1);

27) takmičarsko i rekreativno skijanje, skijašku obuku i druge oblike skijaških aktivnosti vrši za vrijeme sniježne
vijavice, kiše, magle (član 31 stav 1 tačka 2);

28) takmičarsko i rekreativno skijanje, skijašku obuku i druge oblike skijaških aktivnosti vrši kod visokog snijega -
svježeg, koji nije utaban, kao i na snijegu koji je, usljed naglog topljenja, postao suviše mekan ili ako je staza jako
zaleđena (član 31 stav 1 tačka 3);

29) takmičarsko i rekreativno skijanje, skijašku obuku i druge oblike skijaških aktivnosti vrši ako na stazama nema
dovoljno snijega (član 31 stav 1 tačka 4);

30) ne prekine rad na skijalištu ili dijelu skijališta kada nastupe okolnosti koje dovode u pitanje bezbjednost skijaša,
dok traju okolnosti zbog kojih je rad skijališta prekinut (član 32 stav 1);

31) ne izvrši kontrolu skijališta kako bi osigurao da se skijaši, koji se nalaze na stazi, udalje iz ugroženog područja (član
32 stav 2);

32) oprema i sredstva za spašavanje na skijalištu nijesu raspoređeni tako da su dostupni u najkraćem mogućem
vremenu i smješteni u vidno označenom prostoru ili se ista ne održava u ispravnom stanju (član 35 st. 1 i 3);

33) kod sportsko rekreativnih i drugih manifestacija ski-centar ili organizator, samostalno ili u saradnji sa zdravstvenom
ustanovom, ne obezbijedi dežurnog ljekara na skijalištu ili pripravnog ljekara (član 36);

34) za staranje o bezbjednosti i redu na skijalištu nema zaposleno odgovorno lice za održavanje reda i bezbijednosti -
sigurnosti na skijalištu sa završenim najmanje VI nivoom Nacionalnog okvira kvalifikacija iz oblasti sporta, odnosno
fizičkog vaspitanja ili instruktor sportova na snijegu sa važećom ISIA licencom - III nivo (član 40 stav 1);

35) odobri korišćenje ski-staze u toku dana, iako nijesu ispunjeni svi uslovi za njeno bezbjedno korišćenje (član 40 stav
2);

36) ne omogući korišćenje skijališta za organizovanje skijaških takmičenja od interesa za Crnu Goru, koje je organ
državne uprave nadležan za poslove sporta uvrstio u program međunarodnih skijaških sportskih takmičenja ili za vrijeme
održavanja takmičenja režim rada skijališta ne prilagodi potrebama takmičarskih uslova (član 49 stav 1);

37) obučava i usavršava u sportovima na snijegu na skijalištu lice koje nema najmanje III nivo nacionalnog okvira
kvalifikacija i odgovarajuću licencu za obučavanje u skijanju i drugim aktivnostima na snijegu (član 50);

38) pruža usluge podučavanja i usavršavanja u sportovima na snijegu, bez odobrenja nadležnog organa lokalne uprave
(član 51 stav 1).

Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu novčanom kaznom od 200 eura do 2.000
eura.

Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se preduzetnik novčanom kaznom od 400 eura do 6.000 eura.
Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i fizičko lice novčanom kaznom od 150 eura do 2.000 eura.
Za prekršaj iz stava 1 ovog člana pravnom licu ili preduzetniku može se, uz kaznu, izreći zaštitna mjera zabrane

obavljanja turističke djelatnosti u trajanju od 30 dana do šest mjeseci.

Član 55a



Novčanom kaznom od 400 eura kazniće se za prekršaj pravno lice, ako:
1) na ski-stazi ili zaštitnoj zoni ski-staze postavi ili dozvoli postavljanje reklama ili natpisa koji nijesu vezani za

korišćenje staze (član 11);
2) ne utvrdi naziv za svaku ski-stazu (član 12);
3) ne postavi na skijalištu odgovarajuće panoramske table i table za orjentaciju (član 19);
4) ne obezbijedi službu održavanja reda na skijalištu i ne uredi red na skijalištu (član 30 stav 1 tačka 2);
5) ne obezbijedi sistem veza na skijalištu i vezu sa najbližom zdravstvenom ustanovom i organom državne uprave

nadležnim za poslove policije (član 30 stav 1 tačka 5);
6) ne obezbijedi (dnevno i dugoročno) praćenje vremenske situacije u području gdje se nalazi skijalište (meteorološko

bdijenje) (član 30 stav 1 tačka 6);
7) ne utvrdi pravila o korišćenju ski-liftova i žičara, motornih sanki i mehanizacije za uređenje ski-staza (član 30 stav 1

tačka 8);
8) ne obezbijedi razglasne uređaje takve jačine da se mogu efikasno koristiti na skijalištu (član 30 stav 1 tačka 10);
9) ne označi jasno i vidljivo mjesto na kome se nalazi služba spašavanja (član 33 stav 2);
10) na skijalištu ne organizuje redarsku službu i obezbijedi njihov rad u skladu sa čl. 41 i 42 ovog zakona.
Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu novčanom kaznom od 100 eura.
Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se preduzetnik novčanom kaznom od 250 eura.
Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i fizičko lice novčanom kaznom od 100 eura.

Član 56 ​

Novčanom kaznom od 500 eura do 5.000 eura kazniće se za prekršaj pravno lice, ako:
1) upotrebljava vozilo mehanizacije za uređenje ski-staze koje nije obojeno uočljivom bojom i opremljeno

odgovarajućim svijetlima (član 24 stav 3);
2) prevoz žičarom ne obavlja prema utvrđenom redu vožnje ili utvrđeni red vožnje ne istakne uočljivo na polaznoj i

završnoj stanici (član 27);
3) ne objavi na pogodan način, na ulazu u skijalište, razloge privremenog prekida, odnosno zabrane korišćenja skijališta

(član 32 stav 3);
4) ne propiše i vidno istakne pravila o redu na skijalištu, cijene za korišćenje uređaja, opreme, prostora i usluga na

skijalištu, kao i radno vrijeme skijališta i žičara ili se istih ne pridržava u svom poslovanju (član 39 stav 1);
5) na ulazu na skijalište i polaznim stanicama (ski-liftovima i žičarama) ne istakne pisano obavještenje o obavezi

nošenja na glavi zaštitnih kaciga za lica mlađa od 18 godina (član 43 stav 8);
6) prije početka ski-sezone ne obavijesti nadležni organ za poslove policije o datumu početka rada skijališta (član 45);
7) pristupi skijalištu, odnosno njegovom dijelu na kome se održava takmičenje ili trening za takmičenje (član 48 stav 1);
8) pristupne staze za gledalište ne uredi, vidno obilježi i ogradi (član 48 stav 2);
9) po završetku priredbe, prije otvaranja skijališta za redovnu upotrebu, ne ukloni oznake, uređaje, rekvizite i druge

predmete postavljene radi održavanja priredbe (član 48 stav 3);
10) obavlja početni kurs škole sportova na snijegu, i ako za to nije posebno uredio, izdvojio i označio staze ili padine

pogodne za skijanje (član 52).
Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu novčanom kaznom od 150 eura do 2.000

eura.
Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se preduzetnik novčanom kaznom od 200 eura do 4.000 eura.
Za prekršaj iz stava 1 tač. 6, 8 i 10 ovog člana kazniće se i fizičko lice novčanom kaznom od 100 eura do 2.000 eura.
Za prekršaj iz stava 1 ovog člana pravnom licu ili preduzetniku može se, uz kaznu, izreći zaštitna mjera zabrane

obavljanja turističke djelatnosti u trajanju od 30 dana do šest mjeseci.

Član 57 ​

Novčanom kaznom od 150 eura kazniće se za prekršaj fizičko lice, ako:
1) koristi motorne sanke na ski-stazi brzinom većom od 40 km na čas, odnosno brzinom većom od brzine dozvoljene

postavljenim znakom za cijelu stazu ili njen dio (član 23 stav 4);
2) se ne pridržava pravila o redu na skijalištu, uputstava ili upozorenja koje im daju redari (član 43 stav 1);
3) se na stazi ponaša tako da druge ugrožava ili povređuje (član 43 stav 3 tačka 1);
4) ne vozi pažljivo tako da brzinu i način vožnje prilagodi svojim znanjima i uslovima staze i dijela staze, vremenskim i

sniježnim prilikama, kao i broju skijaša na stazi (član 43 stav 3 tačka 2);
5) ne koristi žičaru već se uz stazu penje pješke (član 43 stav 3 tačka 7);
6) ne poštuje uputstva redara (član 43 stav 3 tačka 12);
7) skija na skijalištu, odnosno stazi koja je označena kao zatvorena (član 43 stav 4 tačka 1);
8) uništava ili uklanja postavljene oznake ili signalizaciju na skijalištu (član 43 stav 4 tačka 2);
9) skija pod dejstvom alkohola, droge ili nekog psihoaktivnog lijeka, odnosno sredstva koje negativno utiče na njegove

sposobnosti (član 43 stav 4 tačka 4);
10) napusti mjesto sudara sa drugim skijašem prije nego što redarskoj službi korisnika da identifikacione podatke (član



43 stav 4 tačka 5);
11) skija unazad (član 43 stav 4 tačka 6);
12) se zaustavi na usponu ili na vučnoj stazi ski-lifta ako bi zaustavljanje moglo ugroziti skijaše koji se prevoze (član 43

stav 4 tačka 8);
13) se zadržava na ski-stazi kada se na stazi nalaze skijaši (član 43 stav 4 tačka 9);
14) pušta opremu i druge predmete niz skijašku stazu kada se obavljaju skijaške aktivnosti (član 43 stav 4 tačka 10);
15) oštećuje i odnosi snijeg sa ski-staze (član 43 stav 4 tačka 11);
16) vodi životinje po ski-stazama, a po skijalištu bez povodca (član 43 stav 4 tačka 12);
17) vozi motorne sanke po ski-stazama ili na za to nepredviđenim površinama (član 43 stav 4 tačka 13);
18) je mlađe od 18 godina, a na ski-stazi za vrijeme aktivnosti (alpskog skijanja, snowborda i drugih) ne nosi na glavi

zaštitnu kacigu (član 43 stav 7);
19) postupi suprotno članu 44 ovog zakona;
20) se ne stara o bezbjednom skijanju organizovane grupe djece ili skijaša početnika koje je doveo na skijalište ili

njihovom boravku u ski-centra (član 46 stav 1);
21) ne upozori redare na organizovanu grupu djece ili skijaše početnike prije početka skijanja ili kao redar, ne posveti

posebnu pažnju (član 46 stav 2);
22) ne ispuni naloge redara i prekine skijanje organizovane grupe djece ili skijaša početnika, ako njihovo skijanje nije

bezbjedno (član 46 stav 3);
23) za vrijeme podučavanja sportovima na snijegu nema kod sebe važeću licencu za tekuću kalendarsku godinu (član

53).

Član 58 ​

Novčanom kaznom od 100 eura kazniće se za prekršaj fizičko lice, ako:
1) za vrijeme obavljanja redarske službe ne nosi odjeću i oznake koje ga jasno identifikuju kao redara (član 41 stav 4);;
2) za vrijeme podučavanja ili usavršavanja ne nosi odgovarajuću odjeću sa identifikacionom oznakom koja sadrži naziv

škole skijanja i natpis instruktor skijanja sa njegovim imenom i prezimenom (član 51 stav 3).

V. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 59

Propisi za sprovođenje ovog zakona donijeće se u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Član 59a

Propis iz člana 4c stav 4 i člana 17 stav 6 ovog zakona donijeće se u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ovog
zakona.

Član 60

Ski-centri (privredna društva, druga pravna lica i preduzetnici) dužni su da usklade svoje poslovanje sa ovim zakonom
u roku od 90 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Član 60a

Od dana pristupanja Evropskoj uniji usluge na skijalištima, odnosno podučavanje sportovima na snijegu mogu pružati
privredna društva i preduzetnici koji su upisani u odgovarajući registar za obavljanje usluge na skijalištima u državama
potpisnicama Ugovora o evropskom ekonomskom prostoru u skladu sa zakonom kojim se uređuje pružanje usluga.

Član 61

Stupanjem na snagu ovog zakona prestaju da važe: Potpoglavlje "7. Usluge na skijaškom terenu" (čl. 42 i 43) Zakona o
turizmu ("Službeni list RCG", br. 32/02, 38/03 i 31/05) i Pravilnik o bližim uslovima uređenja, opreme, održavanja i
korišćenja skijaških terena ("Službeni list RCG", br. 58/03).

Član 61a

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da važi član 149 Zakona o izmjenama i dopunama Zakona kojima su
propisane novčane kazne za prekršaje ("Službeni list CG", broj 40/11).

Član 62

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore".


